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Budelîti, tçvainîti, Budelëli, stiprûnëli,
Izkul manu vedekliòu. Iðperk mano martuþëlæ.
Es tev doðu baltu vistu Að tau duosiu baltà viðtà
Par vedeklas izkûlumu. Uþ martelës iðpërimà.

GID 138, 17833

Ðioje senovinëje melodijoje tik trys garsai:        Jø tarpø
neuþpildo niekas. Ásidëmëtina, kad tarpiniai garsai  èia ne praleisti, bet jø
iðvis nebûta. Melodija jø nepaþásta! Tokias melodijas kai kurie etnomuz-
ikologai linkæ laikyti vëlyvojo paleolito medþiotojø kultûros muzika
(Wiora 1961, 21). Dainos melodija nelanksti, kampuota, rûsèiai primi-
tyvi, kaip ir tie laikai, kada radosi jos pirmtakës. Ji daugiau skanduojama
negu dainuojama.

Ði daina dainuota þiemos karnavalinëse eitynëse. Ávairiose Latvijos
vietose kaukiø eityniø dalyvius vadindavo nevienodai. Kurðo pietva-
kariuose apie Liepojà persirengëlius vadino þodþiu íekatnieki, Latgaloje
­ kaladnieki, o minëtoje Kurðo ir Þiemgalos dalyje ­ budeïi, jø dainas ­
budeïu  dziesmas. Dainoje minimas përimas yra vienas ið eityniø maginio
ritualo elementø.

Senasis muzikinis folkloras Latvijoje turi dideliø regioniniø savitu-
mø. Ðtai dar viena þiemos eityniø daina ið Aukðþemës, maþai tepanaði á
pirmàjà:

33 Kad skaitytojui bûtø lengviau suvokti melodijà, pridëtos tempo ir kt. nuorodos, kuriø
nëra ðaltiniuose.
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34 Beje, Lielvardëje ruotojimo dainos dainuotos ir per Jonines, tik priedainis ruota keistas
priedainiu lyguo.

Liaudies dainos

Èigâns savu èigânieti Èigons savo èigonëlæ
Ik vakara teterçj�, Kas vakarà tutino,
Kam ti agri necçlâs, Kam ji anksti nekëlë,
Kam kulîðu nelâpîj�. Kam maiðeliø nelopë.

GID 112, 107
Pirmiausia krinta á akis ypatingas dvibalsiðkumas. Ði daina turi ir

Latvijoje  plaèiai paplitusio vadinamojo figûrinio burdono bruoþø (apie
já bus kalbama toliau), ir ypatybiø, bûdingø lietuviø sutartinëms. Sutar-
tines primena tai, kad vienu metu dainuojami skirtingi tekstai ­ kiekvie-
nam balsui savas. Yra ir grynai muzikiniø ypatybiø, rodanèiø artumà
sutartinëms. Tai ne skolinta lietuviø daina, o senøjø sëliø palikimas ­ juk
lietuviø sutartinës (ypaè dvejinës su paraleliomis sekundomis) paplitu-
sios kupiðkënø kraðte, buvusioje Sëloje, kurios tæsinys Latvijoje yra
Aukðþemë ir gretimi Vidþemës rajonai. Ðioje Latvijos dalyje tokios dai-
nos ­ ne retenybë (plaèiau þr. Boiko 1987a, 107).

Dainos tekste yra þodþiai èigonas, èigonë. Aukðþemëje taip vadinti
karnavaliniø eityniø persirengëliai, ne tik persirengæ èigonais. Ið èia kilæs
posakis iet èigânos �eiti èigonais�, t.y. dalyvauti karnavale. Kur persi-
rengëliai vadinami budeliais, ten sakoma iet budeïos.

Kaukiø eitynës Latvijoje paprastai prasidëdavo jau rudená, apie lap-
kritá, pasiekdavo kulminacijà per Kalëdas ir baigdavosi vasaryje per
Uþgavënes. Kartu baigdavosi þiemos dainø ciklas, ir netrukus suskambë-
davo pavasario melodijos.

Tam tikrà pavasario dainø grupæ sudaro vadinamosios ruotojimo (la.
rotâðanâs) dainos, turinèios priedainá ruota (plg. la. rotât �puoðti�). Jos
pradedamos dainuoti anksti pavasará, vos nutirpus sniegui, tyliais ðiltais
vakarais, gamtoje, aukðtumose ar prie upës, eþero ­ taip toliau aidi, to-
liau þmonës girdi. Ðiomis dainomis kviesti pavasará pradëdavo nuo Ve-
lykø ir ruotodavo beveik iki Joniniø.34 Ruotojimo dainose apdainuoja-
mas gamtos pabudimas, ievø, obelø þydëjimas; ðiomis dainomis mergi-
nos viliodavo vaikinus, todël tekstuose daþni nuotakos rinkimosi, pirðly-
bø, vestuviø motyvai. Á merginø dainas vaikinai atsakydavo arba atitinka-
momis dainomis, arba trimito, rago garsais. Ruotojama ir apie dainavi-
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Lûko, brâli, lîgaviòu, Þiûrëk, broli, nuotakëlës,
Lûko labu dziedâtâju. Þiûrëk geros dainininkës.
Kura laba dziedâtâja, Katra gera dainininkë,
Tâ tikusi darbiòos[i]. Ta gera ir darbininkë.

GID 175, 273
Ðita ir á jà panaðios ruotojimo dainos paplitusios Vidþemëje. Ir èia, ir

kituose regionuose ruotojimo dainos yra daugiabalsës. Daugiabalsiðkumà,
koks yra pavyzdyje, latviø folkloristai vadina figûriniu burdonu (la. figu-
rçtais burdons). Tai reiðkia, kad apatinis balsas visai nesikeièia arba keièia-
si labai neþymiai, o virðutinis tuo tarpu tai kyla, tai leidþiasi. Ðá burdonà
figûriniu vadina todël, kad apatinis balsas ritmiðkai suskaidytas; ðioje
dainoje jo  ritmas sutampa su virðutinio balso ritmu. Toks polifonijos
tipas paplitæs Latgaloje, Vidþemëje, dalyje Aukðþemës. Ðis dainavimo
bûdas senas ­ manoma, kad Latvijos teritorijoje jis atsirado ne vëliau
kaip VII a. po Kr. ir yra susijæs su rytø baltø atsikraustymu á Latvijà
(<jqrj 1990, 92).

Latvijoje toks pat senas ir kitas, vadinamasis dûdmaiðio burdonas (la.
dûdu burdons). Nuo figûrinio jis skiriasi tuo, kad yra iðtisas, nepertrau-
kiamas ir sudaro aukðtesniojo kalso fonà, panaðiai kaip dûdmaiðio ûkas.
Manoma, kad jis atsirado ne dël dûdmaiðiø muzikos átakos ­ ðio bur-
dono kilmë vokalinë. Paplitæs visuose regionuose. Þemiau pateikiama
daina yra uþraðyta Pietø Kurðe, Nycoje. Bartoje ir Nycoje tokias dainas
vadina ilgaisiais ðaukiniais  (la.  garie saucieni). Jø paskirtis tokia pat,
kaip ir ruotojimo dainø. Tai tikros lauko dainos. Bûdingas lëtas tempas,
laisvas ritmas, ekspresyvus dainavimas.

mo dþiaugsmà, groþá. Deja, ðis paprotys iðnykæs: XX a. pradþioje ruotota
tik kur ne kur Vidþemëje, Kurðe ir Þiemgaloje.
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Droði dziedu, gavilçju, Dràsiai giedu ir dþiaugiuosi,
Es gan zinu, ðe nav mana, Að þinau, kad nër èia mano,
Es gan zinu, ðe nav mana, Að þinau, kad nër èia mano,
Ne ðai Nîcas novadâ. Ne ðioj Nycos ðalelëj.
Man atbrauks no leitîðu Atvaþiuos man ið lietuviø
Seðis bçris kumeliò�s. Ðeðiais bërais þirgeliais.

GID 179, 284
Birþelio viduryje Latvijoje suskamba Joniniø dainos, arba lýguot-

nës ­ mat jos turi priedainá lyguo (la. lîgo).35 Pagal tradicijà lýguoti,
t.y. dainuoti lyguotnes pradedama prieð dvi ar net tris savaites iki Jo-
niniø, o baigiama apie Petrines. Ir pati ðventë vadinama tiek  Joni-
nëmis (la. Jâòi), tiek Lyguo ðvente (la. Lîgo svçtki). Lyguotnës yra
geriausiai þinomos ir daþniausiai reprezentuojamos latviø liaudies dai-
nos. Ðtai tipiðka lyguotnë:

35 Latgaloje dainuojamas priedainis rûto.

Par gadskârtu Jânît�s nâca Visus metus Janis ëjo
Savus bçrnus apraudzît[i]: Savo vaikø aplankyti:
Meitâm nesa zîïu rotu, Mergëms neðë vërinukø,
Puiðiem caunu cepurîtes Vaikiams kiauniø kepurëliø.

Liaudies dainos
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(Z. Balèiûnienë, g. 1909 m.; áraðë ir melodijà iððifravo A.Butkus
1991 m.)

Ðios lyguotnës melodija kilusi ið Vidþemës, taèiau paplitusi visoje
Latvijoje.

Bet apsistokim prie Joniniø dainø, bûdingø Latgalai ir Þiemgalai.

Dzîsmeiðôs[i] îzalaiþu Á dainas að pasileidau,
Kai îveòa zîdeòûs[i], Kaip á þiedus ievuþëlë.
Kai nu îvas zîdy byra, Kaip nuo ievos þiedai biro,
Tai nu mani volûdeòa. Taip nuo manæs kalbuþëlë.

GID 207, 378
Latgaliðkà dainos kilmæ rodo priedainis rûto. Dvibalsiðkumas ðioje

dainoje naujas ­ ið pradþiø ji buvusi vienbalsë. Ankstesniàjà, ar-
chajiðkàjà melodijà galima  atsekti, atmetus virðutiná balsà ir dainuo-
jant apatiná. Mat virðutinis balsas èia naujesnis, pridëtas mëgdþiojant
naujàsias dvibalses dainas, vadinasi, pridëtas palyginti neseniai. Tokios
dainos daþnos Rytø Latgaloje. O rekonstruota vienbalsë rûto daina
labai artima Vidurio Þiemgaloje uþraðytoms lyguotnëms.

Lyguo dainø turinys labai margas. Jame atsispindi visas Joniniø
ðventës sudëtingumas. Dainuojama apie gamtà, darbà, meilæ, paproèius,
prietarus.

Ypatingà reikðmæ latviø ðventëse turi  apdainavimas ­ dviejø
grupiø muzikinis dialogas, ðmaikðtumo, pastabumo varþybos, kurias
daþnai vadina dainø karu. Lietuviai ðitaip dantinëjasi daþniausiai tik
viena daina �Vai kur buvai, dieduk mano?� Latviai pranoksta ir ðmaikð-
tumu, ir dainø ávairove, ir improvizacija. Kaip tokios dainos dainuo-
jamos?

Apsidainuojama ávairiose ðventëse, kur tik randasi dvi meninei
konfrontacijai tinkamos grupës, ­ talkose, þiemos karnavale, Joninëse,
vestuvëse. Tokios dainos beveik visoje Latvijoje daþniausiai dainuoja-
mos per vestuves: jaunosios ir jaunojo pulkai, kviestieji ir nekviestieji
sveèiai, vienas ir kitas kaimas, vaikinai ir merginos ir pan. (Lietuviø
vestuvinës apdainavimo dainos atliekamos ne dialogo forma.) Dainuo-
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jama dviem grupëmis, pakaitom skiriant prieðininkams kandþius kup-
letus. Teksto improvizavimas, muzikos varijavimas reikalauja iðmonës,
o si tuacija ­  grei tos reakcijos ið  tø,  kurie grupës vardu uþveda
prieðininkams skirtà dainà. Uþveda paprastai viena, geriausia daini-
ninkë, ekspromtu, nepasitarusi su draugëmis:

Sçdi, sçdi, jaunâ mârða Sëdëk, sëdëk tu, martele,
Lielu snuci uzmetusi � Aukðtai nosá uþrietusi �
Gan mçs rîtu redzçsim[i], Ryt visi mes pamatysim,
Kas tavâ[i] pûriòâ[i]. Kas toj tavo kraièio skrynioj.

LMFM 3, 30, 160
Kaip matom, pirmuosius keturis ðios dainos taktus dainuoja vedan-

èioji, savo nuoþiûra parinkdama þodþius, paskui su ja dainuoja grupë.
Daþnai dalis grupës pritaria dûdmaiðio burdonu. Dantinëjimasis paprastai
baigiamas susitaikymo kupletu, pvz.:

Saderam mçs, tautiòas. Susitaikykim, þmoneliai.
Saderam, saderam! Susitaikom, susitaikom!
Neba mçs visu mûþu Negi mes visà amþiø
Ienaidiòa turçsim. Neapykantà laikysim.

Ltdz 3, 4390
Panaðios vestuvinës apdainavimo dainos paplitusios beveik visoje

Latvijoje. Jos priklauso vadinamosioms reèitatyvinëms dainoms: jø
melodijà ir ritmà nulëmë kalbos srautas. Ne veltui apie tokias dainas
sakoma, kad jos atliekamos pusiau dainuojant, pusiau kalbant. Ðitø
dainø intervalas paprastai siauras ­ pateiktoje Þiemgalos dainoje
melodijà  sudaro trys, keturi garsai, prie kuriø nuolat gráþtama.

Liaudies dainos
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Taèiau kartais reèitatyvas iðpleèiamas, kaip, pavyzdþiui, kai kuriose
karo dainose, dainuotose iðlydint. Ðitaip sukuriama átampa tarp ðykðèiø
reèitatyvo iðraiðkos formø ir didelio emocinio situacijos krûvio.

Aði aði zîle brçca Ðaiþiai ðaiþiai zylë rëkë
Staïïa spâres galiòâ. Mûsø stainios ðelmeny.
Tec, mâsiòa, klausîties[i], Bëk, sesele, paklausyti,
Kâdu vçsti zîl� atnes�. Kokià þinià zylë neða.
Zîl� atnesa tâdu vçsti: Zylë neða tokià þinià:
Bâliòam[i] karâ iet, Broluþëliui karan joti.
Bâliòam[i] karâ iet, Broluþëliui karan joti
Nepuðíotu cepurît� Nepapuoðta kepurële.
Tec, mâsiòa, dârziòâ[i], Bëk, sesele, á darþelá,
Puðío brâïa cepurît� Puoðki brolio kepurëlæ,
Dziedâdama appuðíoju, Dainuodama graþinau,
Raudâdama pavadîj�. Raudodama iðlydëjau.
Vai nu dziedi, vai nu raudi, Ar dainuosi, ar raudosi,
Tikpat manis neredzçs�. Vis vien manæs nematysi.
Par deviòi vasariòi Per devynias vasarëles
Sagaid� manu kumeliò�. Sulauk mano þirguþëlio.

LMFM 3, 105, 608
Panaði meninë jëga juntama ir daugelyje latviø laidotuviø dainø,

kuriø asketiðka muzikinë forma tragiðkos situacijos fone sukuria
ypatingà ekspresijà.
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Jûdzat bçrus, jûzat raudus, Kinkykite bërus, raudus,
Vedat mani kalniòâ. Veþkit mane á kalnelá.
Pâries jûsu bçri, raudi, Sugráð jûsø bëriai, raudþiai,
Es mûþami nepârieðu. Að jau niekad nebegráðiu.
Es mûþami nepârieðu Að jau niekad nebegráðiu
Jûsu duru virinâte. Jûsø durø varstinëti.
Jûsu duru virinâte, Jûsø durø varstinëti,
Jûsu kannas klabinâte. Jûsø indø barðkinëti.

BD 330, 79
Tai viena bûdingiausiø latviø laidotuviø dainø. Ji sukuria rûstø,

ramø vaizdà: elementari melodija yra statiðka, joje yra bruoþø, pri-
menanèiø senoviðkà choralà.

Be dainø, vertingø archaika bei savitumu, latviø tautosakoje yra ir
daug tokiø, kurios visiðkai atitinka ðiuolaikiná lyrikos ir melodijos
groþio suvokimà. Ðtai viena jø. Ðiai dainai bûdingas lengvas, liûdnas,
galima sakyti, elegiðkas skambesys, idealiai subalansuotos melodijos
vidinës jëgos, lygus tekëjimas.

Bolta puíe azarâ[i], E-! Baltas þiedas eþerëly,
Tei dzârôja leigaveòa, E-jâ! Tai girtuoklio nuotakëlë.
Bolta puíe atsacçja, E-! Ir atsakë baltas þiedas,
Lobôk zîþu azarâ[i], E-jâ! Geriau bûsiu eþerëly.
Lobôk zîþu azarâ[i], E-! Geriau bûsiu eþerëly,
Na dzârôja leigaveòa, E-jâ! Nei girtuoklio nuotakëlë.

LMFM 2, 247, 1506
Tai buityje, sveèiuose dainuojama daina, uþraðyta Aukðþemëje, taèiau

ji artima ir Latgalos bei Þiemgalos dainoms.
Atskirà latviø liaudies dainø sluokná sudaro vadinamosios zingës

(la. ziòìes; ið vok. singen �dainuoti�). Ðis sluoksnis naujas, susifor-
mavæs tik pastaraisiais ðimtmeèiais. Tai sentimentalûs miestelënø ro-

Liaudies dainos
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mansai, vëliau paplitæ ir kaime. Nuo klasikinio valstieèiø folkloro jis
skiriasi tiek iðraiðkos priemonëmis, tiek tematika, tiek emocionalu-
mu. Zingëse nerasime tradiciniø liaudies dainø formos principø ir
vaizdø, taèiau jose pilna sentimentalizmo ir romantizmo laikotarpio
atspindþiø. Yra didaktiniø zingiø, kurias latviø valstieèiams sukûrë
pastoriai ir pirmieji literatai, yra saldþiø, aistros ar naivios aðaringos
tragikos pilnø meilës zingiø  (plg. naujàsias lietuviø liaudies balades
ir romansus),  yra dainø apie Tëvynæ ir iðsiskyrimà su ja, jos ilgesá,
galop yra humoristiniø, ðmaikðèiø zingiø. Èia pateikiama viena ið
meilës zingiø, kurios teksto autorius yra Rûdolfas Blaumanis.

Vçl tu rozes plûc Dar skini roþes
Nenotvîkdama, Nenurausdama,
Matos spraudi tâs Plaukus dabini
Vçl bez nodoma. Negalvodama.

Vçl tu uzsmaidi Dar ðypsaisi tu
Visai pasaulei, Visom ir visiem.
Vçl tu nezini Dar tu neþinai,
Sava skaistuma. Kokia tu graþi.

Paies laiciòð îss, Bet ateis diena,
Un tu nosarksi Kai parausi tu
Dârza maliòâ Sodo pakraðty
Rozes ieraugot. Roþæ skindama

Un tu plûksi tâs Ir tu skinsi jà
Vienam vienîgam. Savo mylimam,
Un tu smaidîsi Ir ðypsosiesi
Vienam vienîgam. Tiktai jam vienam.

Karsti slavçs viòð Jis karðtai kalbës,
Tavu skaistumu, Kokia tu graþi,
Bet es staigâðu O að vaikðèiosiu
Kâ pa rudeni. Tarsi rudená.
Ði zingë gerai iliustruoja viso minëto sluoksnio ypatumus. Zingiø

melodijø ðaltinis ­ vokieèiø kompozitoriø dainos ir þaidimai; dalis galë-
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jo bûti sukurta liaudies, dalis skolinta ið kaimyniniø tautø. Pateiktoji
melodija primena ne vienà panaðià estø, suomiø, ðvedø, vokieèiø ar rusø
dainà. Zingiø tekstai paprastai literatûrinës kilmës.

Zingës neturi savo geografijos, jos nebuvo susijusios su kalen-
dorinëmis ar kt. apeigomis, jas dainuodavo miestelënai, linksminda-
miesi prie vaiðiø stalo. Ið miestø zingës plito po kaimus. Ðios dainos
daþnai neatitinka aukðtø estetiniø kriterijø, todël jø reikðmë kultû-
rai vertinama vienpusiðkai, neigiamai, kai kuriø folkloristø jos net
ignoruojamos. Taèiau toks poþiûris á zinges, be abejonës, yra perdë-
tas. Visø pirma, zingës yra latviø tautosakos faktas, ir bûtø naivu su
juo nesiskaityti. Be to, zingës, ypaè humoristinës, yra tautos gyvybin-
gumo iðraiðka. Taip pat nereikia pamirðti, jog XIX ir XX amþiø
slenkstyje zingës buvo tas  muzikinës kultûros s luoksnis ,  kuris
paruoðë  kaimo gyventojus  romant inei  muzikai  suvokt i  (Boiko
1987b).
P r i e d a i n i a i

Dainø melodingumà didina skambûs priedainiai. Daþniausiai jie varto-
jami smagiose, greitose dainose, taip pat lopðinëse, meilës ir kt. lyrinëse
dainose, uþtat labai reti liûdnose (rekrûtø, naðlaièiø, laidotuviø) dai-
nose.

Kai kurie dainø þanrai turi savo bûdingus priedainius: kalado,
kaladû, kolado, kolando, ladu, rabaèam, taldero, tandarû, totara, to-
tari, duido ­ Advento ir Kalëdø, ruota ­ pavasario, lyguo, rûto ­
Joniniø dainø, aijâ, aijaijâ, þûþu, a-a-â  ­ lopðiniø, lelo, aû ­ ganymo
dainø ir pan.

Priedainiø fonetikoje vyrauja balsiai a, i, dvibalsis ai, priebalsiai
l, r, t, d (ið èia ir priedainiø pavadinimas trallas, veiksmaþodis tral-
linât �tralialiuoti�), todël priedainiai labai skambûs, aliteruoti. Alite-
racijos principu sudaryta didesnioji priedainiø dalis. Kai kurie kalen-
doriniø dainø priedainiai, pvz., lyguo, kalado, siejami su prasminiais
þodþiais, kiti yra grynai fonetinës kilmës ir ðiuo poþiûriu  primena
mûsø sutartiniø fonetinius priedainius  tatato, tûto, èiûto ir pan.

Aliteruotieji priedainiai gali bûti jungiami á poras, pvz.: trarâ ral-
lalâ, radridrâ, raira ridi, airai ridi, trairidi rairidi ir t.t. Yra ir ilgesniø
junginiø, pvz.: trairai rairai, ridi ridi riridi ir pan. Daugelis tokiø
junginiø baigiasi priedainiu rallalâ (Greble 1959, 140-142).
Tur inys

Latviø liaudies dainø tematika apima visà valstieèio gyvenimà nuo
lopðio iki karsto. Mus pasiekusiø dainø branduolys sukurtas tautinës

Liaudies dainos
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vergijos ir baudþiavos laikais, todël daina latviui buvo drauge ir paguo-
dos, nusiraminimo bûdas.

Dainose iðaukðtinamas darbas, darbðtumas. Tai viena didþiausiø
þmogaus vertybiø:

Dod, Dieviò, tâ nomirt, Duok, Dievuli, taip numirti,
Kâ nomira tçvs, mâmiòa. Kaip tëveliui, motinëlei.
Tçvs nomira rij� kuldams, Tëvas mirë jaujà kuldams,
Mâte ­ maizi mîcîdama. Motë ­ duonà minkydama.

LD 27687
Darbðtumo þiûrima ir renkantis vyrà ar þmonà, plg.:
No zemîtes izziedçja Ið þemelës praþydëjo
Sarkanajis âboliòð; Raudonasis dobilëlis;
No darbiòa nolûkoju Ið darbelio pasdabojau
Raþeno mâtes meitu. Graþià moèios dukruþëlæ.

LD 11367
Didele vertybe laikomas sugebëjimas bûti optimistu, mokëjimas

dainuoti:
Jo es bçdu bçdâjos Juo daugiau að sau bëdoju,
Jo nelaime priecâjas; Juo nelaimë dþiûgauja;
Labâk gâju dziedâdama, Geriau eisiu dainuodama,
Lai nelaime bçdâjas. Lai nelaimë sau bëdoja.

LD 109
Upe, upe, meita, meita, Upë, upë, mergë, mergë,
Abas vienu daiïumiòu. Abi vieno graþumëlio.
Tek upîte riòíodama, Bëg upelë vingiuodama,
Iet meitiòa dziedâdama. Ein mergelë dainuodama.

LD 100
Daugelyje dainø apsispindi valstietiðkas dorovës, laimës supratimas,

gyvenimo filosofija, liaudies didaktika. Daþnai tokia daina yra lyg ke-
tureilis aforizmas, plg.:

Dod, Dieviòi, kalnâ kâpt, Duok, Dievuli, kalnan kopt,
Ne no kalna lejiòâ! Ne nuo kalno lygumon!
Dod, Dieviòi, otram dot, Duok, Dievuli, kitam duot,
Ne no otra mîïi lûgt! Ne ið kito meiliai melst!

LD 1448
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Ai dzîvîte, ai dzîvîte! Ðit koks tas gyvenimëlis!
Pie dzîvîtes vajadzçja Tam gyvenimui reikëjo
Vieglu roku, vieglu kâju, Lengvos rankos, lengvos kojos,
Laba, gudra padomiòa. Gero, gudraus razumëlio.

LD 6850
Taèiau yra dainø, tiesiogiai skirtø dorovei. Vienos jø iðaukðtina teigia-

mus þmogaus bruoþus, kitose smerkiamos ydos, plg.:
Padomam vien turçju Patarimui vien turëjau
Savu vecu mâmuliòu: Savo senà motinëlæ:
Kad pietrûka padomiòa, Kai pritrûkau patarimo,
No mâmiòas pavaicâju. Pasiklausiau motinëlës.

LD 3219
Es neraugu, tautu dçls, Neþiûrësiu að, berneli,
Tavas greizas cepurîtes. Tavo ðaunios kepurëlës.
Es raudzîju darba tava, Að þiûrësiu darbo tavo,
Tava gudra padomiòa. Tavo gudraus razumëlio.

LD 9788
Bîsties grçku, sveða mâte, Bijok Dievo, pamotële,
Neraudini bârenîti � Nevirkdinki naðlaitëlës �
Bârenîtes asariòas Naðlaitëlës aðarëlës
Maksâ zelta gabaliòu Vertos aukso gabalëlio.

LD 3969
Dzçruðam vîriòam Tam vyreliui pijokëliui
Div� prâtiòi galviòâ: Du proteliai galvuþëlëj:
Vienu prâtu sievu kaut, Vienas protas þmonà muðt,
Otru ­ bçrnus ârâ grûst. Kitas ­ vaikus laukan grûst.

LD 26957
Irbei spârni nodiluði Jerubei sparnai nudilo
Egïu meþu lodâjot. Po eglynà landþiojant.
Tâ nodila ïauþu mçles Dilo ir pikti lieþuviai
Ap manim runâjot. Mane jaunà apðnekant.

LD 8461
Ne sunîða es nespçru, Nei ðunelio að nespyriau
Ne uguns pagalîtes: Nei ugnelës þagarëlio:
I sunît�s Dieva laists, Ir ðunelis Dievo leistas,
I uguns pagalîte. Ir ugnelë þagarëlio.

LD 3034,1

Liaudies dainos
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Kalendorinëse dainose galima rasti ávairiø tikëjimø, prietarø (þr.
pasakojamosios tautosakos skyr.). Tikëjimai uþfiksuoti ir mitologinëse
dainose, kuriø latviai turi iðlaikæ daugybæ. Ðtai keletas jø:

Lçni lçni Dieviòð brauca Palengva Dievulis leidos
No kalniòa lejiòâ, Nuo kalnelio lygumon,
Netraucçja ievas ziedu, Netrikdydams ievos þiedo,
Ne arâja kumeliò�. Nei artojo þirguþëlio.

LD 33683
Gaiða gaiða uguns deg Ðviesiai ðviesiai ugnis dega
Tumðajâ kaktiòâ: Tamsioje kertelëje:
Tur Laimiòa mûþu raksta Ten Laimuþë amþiø raðo
Mazajam bçrniòam. Maþajam vaikeliui.

LD 1196
Laima stâv sçtiòâ, Laima stovi kiemuþëly,
Mçtâ kara zobentiòu: Mëto karo kalavijà:
Augs, mâmiòa, tavs dçliòð, Uþaugs moèios sûnaitëlis,
Bûs zobena cilâtâjs. Kilos aðtrø kalavijà.

Ltdz 2, 379
Saule bâra Mçnestiòu, Saulë barë Mënesëlá,
Kam tas dienu nespîdçja. Kam tas dienà nespindëjo.
Mçnestiòis atbildçja. Mënesëlis jai atsakë:
Tev dieniòa, man naksniòa. Tau dienelë, man naktelë.

LD 33909
Saule cirta Mçnestiòu Saulë kirto Mënesëlá
Ar asaju zobentiòu, Su aðtriuoju karduþëliu,
Kam atòçma Ausekïam Kam ið Auseklio atëmæs
Saderçtu lîgaviòu. Suderëtà nuotakëlæ.

LD 33950,3
Pçrkona tçvam Tëvui Perkûnui
Deviòi dçli: Devyni sûnûs:
Trîs spçra, trîs rûca, Trys trenkë, trys griaudë,
Trîs zibinâja. Trys þaibuliavo.

LD 33704
Es redzçju jûriòâ Að maèiau toli jûruþëj
Uz akmeòa uguntiòu. Ugnuþëlæ ant akmens.
Tur þâvçja Jûras mâte Ten dþiovino Jûros moèia
Savu zeltu, sudrabiòu. Savo auksà, sidabrëlá.

Tdz 52120
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Yra dainø, pilnø pagieþos iðnaudotojams, plg.:
Melna èûska miltus mala Juoda angis miltus malë
Vidû jûras uz akmeòa.36 Vidur jûros ant akmens.
Tos bûs çsti tiem kungiem, Juosius valgys ðitie ponai,
Kas bez saules strâdinâja. Kur be saulës dirbti vertë.

LD 31348
Strâdâj� dienu, strâdâj� nakti, Dirbu dienà, dirbu naktá,
Nevar kungus piebarot. Negal ponø pripenët.
Ai, bagâta Veïu mâte, Ai, turtinga Vëliø moèia,
Palîdz kungus piebarot. Padëk ponus pripenët.

LD 31363
Kitose suprieðinama ponø ir valstieèiø buitis, ðaipomasi ið ponø

lepumo. Kai kurie motyvai lietuviams gali priminti Donelaièio bûrø
mintis, plg.:

Kundziòð guï spilvenos, Gul ponaitis pataluos,
Ir tad saka: vai, vai, vai! Ir dar sako: ai, ai, ai!
Es uz sava cieta beòía: Að ant savo kieto suolo:
Tralalâ, tralalâ! Tralialia. tralialia!

LD 31314
Socialinio protesto dainoms artimos karo dainos. Á karà visuomet

buvo þiûrima kaip á rûsèià bûtinybæ, o vëliau, ponø ir karaliø valdþioje,
kaip á nelaimæ:

Es karâ aiziedams, Að á karà eidamas
Sirdi slçdzu akmenî. Ðirdá slëpiau akmeny.
Aust gaismiòa, lec saulîte, Auðt auðrelë, tek saulelë,
Plîst akmens skançdams. Plyðt akmuo skambëdamas.

LD 31995
Sniegi sniga, putinâja, Snigo sniegas, pusnis pustë,
Balti jâja karavîri. Balti jojo karo vyrai.
Tie nebija karavîri, Buvo tai ne karo vyrai,
Tâs bij� puiðu dvçselîtes. Tai berneliø sieluþëlës.

LTdz 22260
Balti sniegi putinâja, Baltà sniegà vëjas pustë,
Balti jâja karavîri; Balti jojo karo vyrai;
36 Ðios dvi eilutës atklydo ið mitologiniø dainø. Tai pasaulio kûrimo ávaizdis.

Liaudies dainos
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Aiz asarâm nepazinu Pro aðaras neiðvydau
Savu baltu brâleliòu. Savo balto broluþëlio.

Ltdz 2, 567
Labâk mâte mani mazu Geriau moèia mane maþà
Bût� upç iemetuse, Vandenëlin bût ámetus,
Nekâ lielu audzçjuse Negu didelá auginus
Asajam zobenam. Aðtriam kardui, kalavijui.

Ltdz 2, 591
Kitose karo dainose pabrëþiamas didvyriðkumas, patriotizmas:
Labâk mani karâ kâva Jau geriau kare man þûti,
Ne celiòa maliòâ. Negu kelio pakraðty.
Lielu kungu karâ kâva, Didá vyrà kare kovë,
Suni ceïa maliòâ. Ðuná kelio pakraðty.

LD 32094
Ðios dainos viename ið variantø mirties kare privalumas grin-

dþiamas dar ir taip: �Kare þuvusi sieluþë / Ein pas Dievà dainuodama�
(LTdz 22762).

Uz eþiòas galvu liku, Ant eþios að galvà dëjau,
Sargâj� savu tçvu zemi; Saugodamas tëvø þemæ;
Labâk manu galvu òçma, Tegu mano galvà ima,
Nekâ manu tçvu zemi. Nei manøjø tëvø þemæ.

LD 3794
Yra karo dainø, kuriose minimi Latvijos uþpuolikai: lenkai, vokie-

èiai, rusai ir kt. Minimi ir lietuviai:
Pût, bâliòi, kara tauri, Pûsk, broleli, karo ragà,
Leiði nâk mûs� zemç. Puola tëviðkæ lietuviai.
Òem zobenu rociòâ, Imk rankelën kalavijà,
Sargâ savu tçvu zemi! Saugok savo tëvø þemæ!

Ltdz 2, 411
Es gribçju Leiðu zemi Aðen Lietuvà norëjau
Ziluguni dedzinât; Mëlyna ugnim sudegint;
Tikai vienu iedomâju � Tiktai viena pagalvojau �
Mâsa Leiðu zemîtç. Sesuo mano Lietuvëlëj.

Ltdz 2, 542
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Kam, mâmiòa, ðai zemç Kam, moèiute, ðitoj þemëj
Nava miera padzîvot? Nër ramybës pagyvent?
Siro poïi, siro leiði, Puola lenkai ir lietuviai,
Vâcu kungi druvas mîda. Vokieèiai laukus niokoja.

LTdz 22731
Atskirà teminæ grupæ sudaro humoristinës dainos.
Kliedziet, puiði, kam ir vaïas: Rëkit, vyrai, kas tik galit:
Vilks çd manu kumeliòu. Vilkas pjauna man þirgelá.
Es bût kliedzis, man nav vaïas Bûèiau rëkæs pats, tik vagi:
Ciema meitas mutes prasa. Kaimo mergës buèiuot praðo.

LD 30132
Á jas yra panaðios vadinamosios erotinës dainos. Kr .Baronas jas sudë-

jo á paskutinájá, ðeðtàjá tomà ir pavadino nepadoriomis, neðvankiomis dai-
nomis (la. nerâtnâs dziesmas; minëtame dainyne jos paþymëtos 34379-
35789 numeriais). Atskira knyga, pavadinta �Puisîts tek uz meitiòu�,
ðios dainos buvo iðleistos Rygoje 1990 m.

Nepadorios jos gali pasirodyti ir kokiam ðventeivai lietuviui. Taèiau
ðie blevyzgojimai praeityje turëjæ apeiginæ, maginæ paskirtá: tokios dai-
nos dainuotos daugiausia per vestuves, ir jas dainuoti drásæ vedæ þmonës,
ne jaunuomenë. Be to, jos atlikdavo tam tikrà seksualinio katarsio vaid-
mená. Turëjo jos (ir tebeturi) auklëjamàjà paskirtá ­ tokiose dainose paðie-
piamas netinkamas seksualinis elgesys, subtilumo ar saiko stoka, dalis
dainø skirta pasidantinëjimui apsidainuojant.

Dodat manu paladziòu, Duokit mano paklodëlæ,
Lai es bçgu bâliòos! Bëgsiu að pas bernelius!
Es redzçju tautas dçlu Að pamaèiau bernuþëlá
Buïïa ragu cilâjot. Buliaus ragà kilnojant.

LD 34465,1
Ko tie puiði gribçdami Ko gi tiems bernams parûpo
Cilâ manu priekðautiòu? Kilnot mano prijuostëlæ?
Apakð mana priekðautiòa Po manàja prijuostële
Apzeltîta vâverîte. Paauksuota voverëlë.

LD 34873
Kas tas, velns, par putnu bija, Kas èia, po velniø, per paukðtis,
Nakti skrçja ezerâ? Naktá lëkë eþeran?
Sarkans kaklis, melni spârni, Raudonkaklis, juodasparnis,
Divas lodes pakaklç. Dvi kulipkos pakaklëj.

LD 34824

Liaudies dainos



LATVIØ TAUTOSAKA148
Alv

yda
s B

utk
us.

 La
tvi

ai.
 K

aun
as:

 A
est

i, 1
995

.

Tu, puisîti, virsû guli, Tu, bernel, virðuj gulëjai,
Es gulçju apakðâ; Að gulëjau apaèioj;
Es uz Dievu skatîjos, Að þiûrëjau á Dievulá,
Tu ellç raudzîjies. Tu á pragarà þvelgei.

LD 35654
Santûriai, supratingai dainose þiûrima á mirtá:
Brîdi, laiku man dzîvot, Neilgai juk man gyventi,
Nedzîvot saules mûþu: Negyvensiu saulës amþiø;
Ûdeòam, akmeòam, Vandenëliui, akmenëliui,
Tam dzîvot saules mûþu. Tam gyventi saulës amþiø.

LD 27677
Gauþi raud tçvs mâmiòa Verkia tëvas, motinëlë
Smiltienâ vadîdami; Smilèiø kalnan lydëdami;
Neraud gauþi, tçvs, mâmiòa, Neverk, tëvai, motinële,
Tur es jûs sagaidîðu! Tenai jûsø að sulauksiu!

LD 27474
Latvijoje susiklostë tradicija vertinti liaudies dainas ir kaip tautos

poezijà. Ði versmë maitina ne tik menininkus ar pedagogus. Tai visos
tautos moralës ir pasaulëþiûros pamatas.

Pasakojamoji tautosaka
Pasakojamàjà tautosakà sudaro pasakos, sakmës, padavimai, anekdotai.
P a s a k o s

Pasakos (la. pasakas) yra labiausiai paplitæs pasakojamosios tautosa-
kos þanras. 1959 m. Latvijos MA kalbos ir literatûros fonduose bûta
apie 34000 pasakø uþraðymø (Ambainis 1959, 159). Pagal turiná pasa-
kos skirstomos á stebuklines, gyvulines ir buitines.

Stebukliniø pasakø veikëjai yra antgamtinës bûtybës, velniai, raga-
nos, slibinai, vilkolakiai. Herojus ­ vaikinas, piemuo, naðlaitë, karei-
vis ­ apdovanotas arba antgamtine jëga, arba nepaprasta nuovoka.
Herojui padeda gyvûnai, kurie pasakose turi þmogaus protà, sugeba
numatyti ateitá ir pan. Pasakos baigiasi panaðiai: gerajam atsilygina-
ma, blogis baudþiamas. Herojaus prieðininkas daþnai bûna velnias.
Latviø pasakø velnias gali turëti ir tris, ir septynias, ir net devynias
galvas. Su tokiu velniu rungiamasi fiziðkai, kaip su slibinu. Kitais atve-
jais latviø pasakø ir sakmiø velnias maþai kuo skiriasi nuo lietuviðko-
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jo: tai poþioplis, smalsus sutvërimas, kurá þmogus nesunkiai pergudrau-
ja. Ðtai viena tokia pasaka:

Kartà þmogus, dvaro jaujà kûrendamas, lydë alavà ir netyèia apsi-
svilino pirðtus. Pûtinëdamas juos, þmogus piktai sumurmëjo: �O, kad
tave velnias!� O velnias kur buvæs, kur nebuvæs, jau èia ir klausia:
�Na, ir kà èia gero veiki?�

�Kà veikiu? Lieju naujas akis!�
Tai iðgirdæs, velnias praðo, kad ir jam iðlietø.
�Gerai, bet pirma duokð, pririðiu tave prie ðito suolo, nes nepririð-

tam að niekam akiø nelieju.�
�Gerai, gerai. O kuo tu, liejike, vardu?�
�Mano vardas Pats�.
Dabar velnias leidosi pririðamas. Þmogus iðlydë alavà skystà skys-

tutëlá ir vertë velniui á akis, kad net nuèirðkë. Velnias ið skausmo iðrû-
ko lauk su visu suolu ir ëmë bliauti kaip patrakæs: �Pats iðplikë akis!
Pats iðplikë akis!�

Tai girdëdami, kiti velniai juokësi: �Pats iðsiplikë akis ir dar rëkau-
ja!�

Ir nors beakis aiðkino, kad ne jis iðsiplikë, o Pats iðplikë, velniai
taip ir nesuprato jo aimanø.

 (DP, 301).
Pasakø herojus iðbandomas ávairiose situacijose. Ðio motyvo iðtakas

tyrinëtojai aiðkina senovës jaunuoliø inauguracija. Pasakose pasitaiko,
jog vaikas ar jaunuolis paliekamas miðke ir yra priverstas suktis kaip
iðmano.

Vienas svarbiausiø latviø pasakø herojø yra stipruolis. Jis gali ne-
tyèia iðrauti eglæ ir stebëtis: �Kokia èia gëlytë papievyje auga?� Vartodamas
jëgà neprotingai, toks stipruolis gali pridaryti daug þalos þmonëms, jø
darbui. Pasakose pabrëþiama, jog jëgà, prilygstanèià gamtos stichijai, bû-
tina priversti tarnauti þmonëms.

Pasakos herojus gali bûti ir paliegëlis, kvailelis, jaunëlis (paprastai
treèiasis) sûnus. Stebuklinëse pasakose jis pasirodo visai ne toks, koká já
laiko. Ekstremaliomis sàlygomis paliegëlis pasirodo esàs stipruolis, kvai-
lys ­ gudruolis. Tokios pasakos skatina áþvelgti þmogaus galimybes, ne-
sitenkinti pavirðiniu áspûdþiu.

Pasakose akcentuojama iðtikimybë, darbðtumas, gerumas. Visa tai
prieðinama ðiurkðtumui, savanaudiðkumui ir tingumui. Tai pasakos
moralas.

Pasakos forma panaði á lietuviø. Daþniausiai pradedama þodþiais
�buvo kartà�, �gyveno kartà�. Po ðios formulës trumpai apibûdinami veikë-
jai, vieta, sàlygos. Visa tai turi nedaug kà bendra su tolesne pasakos eiga,
uþtat sudomina, patraukia klausytojà, parengia já. Toliau pasakojimo tempas

Pasakojamoji tautosaka
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didëja, daugelis ávykiø nupasakojami paskubomis. Visa apraðomoji dalis
pasakojama bûtuoju laiku, o pagreitëjus tempui pereinama á esamàjá, sa-
kiniai pasidaro kapoti, nepilni. Jokiø gamtos apraðymø, jokiø plaèiø
apibûdinimø ­ tik tai, kas varo pasakojimà pirmyn. Lakoniðkos frazës
�pasakyta ­ padaryta�, �taip ir buvo� skiriamos tik situacijai pabrëþti.
Pasakos pabaiga paprastai priklauso nuo pasakotojo skonio: arba tik pasa-
koma, koks likimas iðtiko veikëjus, arba su ironija, humoru apibendrina-
ma, palinksminama, pvz.: �Ir að ten buvau: valgiau, gëriau, per ûsus varvë-
jo, burnoj neturëjau!�

Grynai gyvuliniø pasakø latviai turi nedaug, todël kai kurie moks-
lininkai mano, kad jos gali bûti tam tikra stebukliniø pasakø atðaka (Skuje-
nieks 1982, 20). Stebuklinëse pasakose gyvûnai yra stebuklingieji herojaus
pagalbininkai, kuriuos jis praeityje apgynë, iðpirko ið vergovës ar nelaisvës.
Gyvulinëse pasakose gyvûnai, kaip ir þmogus, kalba, màsto ir elgiasi pagal
savo prigimtá. Vilkas daþniausiai vaizduojamas kvailokas, lapë gudri, kiðkis
bailus, eþys energingas ir veiklus. Nuo stebukliniø ðios pasakos skiriasi
tuo, jog herojai èia yra gyvûnai. Taèiau þmogaus buities normos ir santyki-
ai, kuriais gyvûnai vadovaujasi, rodo analogijà su þmogumi.

Labiausiai nuo stebukliniø nutolusios buitinës pasakos. Þinoma, ir
èia gali bûti stebuklø motyvø (pvz., pono pavertimas po mirties arkliu ir
atidavimas tarnauti valstieèiui), taèiau veiksmo vieta, pono ir valstieèio
santykiai yra tikroviðki.

Buitiniø pasakø herojus yra neturtëlis, bernas, tarnas, treèiasis sû-
nus, naðlaitë. Herojaus prieðininkas paprastai yra ponas, kunigas, turtin-
gas ûkininkas, prievaizdas. Neretai pabrëþiamas neigiamø personaþø ar-
tumas velniui.

Buitinës pasakos centre yra sàmojinga, netikëta situacija. Paprastai
tenkinamasi viena scena (pvz., tinginës paèios perauklëjimas), todël pasa-
kos struktûra paprastesnë. Veiksmas daugiau atpasakojamas negu vaizduo-
jamas. Ðykðtûs apibûdinimai, nes tiek aplinka, tiek veikëjai klausytojui
gerai paþástami.

Nuo buitiniø pasakø latviø tautosakoje skiriami pasakojimai (la.
nostâsti). Tai daugiausia baudþiauninkø buities, gyvenimo vaizdai,
svarbesni, nekasdieniðki ávykiai. Daugiausia yra pasakojimø apie ponø ir
prievaizdø neþmoniðkumà.
S a k m ë s

Pagal turiná sakmës (la. teikas) skirstomos á mitologines (la. mitoloìiskâs
t.) ir etiologines (la. izcelðanâs t.).

Mitologinës sakmës praeityje, matyt, sudarë vientisà religinæ sistemà,
taèiau mus pasiekë tik tos sistemos skeveldros. Ðios sakmës turi keletà
teminiø grupiø.
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Vienai tokiø grupiø priklauso sakmës apie vilkolakius (la. vilk-
acis). Manoma, jog ðiø sakmiø iðtakos siekia laikus, kai tikëta þmogaus
ir gyvûnø artima giminyste. Sakmëse daug pasakojama, kaip pasiversti
vilku ir vël atvirsti þmogumi. Dalyje sakmiø þmogø vilkolakiu paver-
èia burtininkas, bausdamas já uþ blogus darbus ar piktus þodþius, ki-
tur ðeimininko meno pasiversti nusiþiûri jo bernas ir mëgina tai daryti
pats. Piktais vilkolakiais, puolanèiais þmones ir gyvulius, paprastai
pasiverèia dvarininkai.

Labai ávairios sakmës apie raganas (la. ragana) ir burtininkus (la.
burvis). Daugelyje sakmiø tai piktos bûtybës. Jos visaip kenkia derliui,
paverèia þmones gyvuliais, paèios moka pasiversti, kad lengviau galëtø
dirbti savo blogus darbus. Sakmiø raganos ir burtininkai gauna atpildà
tik mirties valandà ­ jie mirðta ilgai ir sunkiai kankindamiesi.

Didelæ teminæ grupæ sudaro sakmës apie velnià (la. velns). Kai
kur nurodoma jo buveinë: velnias gyvenàs oloje, po dideliu akmeniu,
eþere, pelkëje ar ðaltinyje. Vienoje sakmëje pasakojama, kad jo kauks-
mas nuo eþero buvo girdëti net uþ septyniø varstø. Keliose sakmëse
velnias yra dvigalvis milþinas, kurá sutinka vieniði keleiviai, þvejai.
Velnio ávaizdis susijæs ir su vëliø kultu, jis turi blogo numirëlio
poþymiø. Didesnë dalis sakmiø pasakoja apie velnià, vagiantá ið lopðio
vaikus, visaip besistengiantá apgauti þmogø, pinigais ir gero gyvenimo
paþadais siekiantá tapti þmogaus sielos savininku. Pasakojama ir apie
priemones velniu atsikratyti. Jis bijo gaidþio giedojimo, Dievo minëji-
mo, kryþiaus, velnià galima nudëti aukso ar sidabro kulka ir pan.

Daug maþiau yra sakmiø, kuriose veikia Dievas (la. Dievs). Sakmëse
Dievas vaizduojamas elgeta ar seneliu ir labai primena pasakø Dievà. Kai
kuriose sakmëse pasakojama apie Dievo maitinimà medþio drevëje, uþ-
krosnyje, jaujoje, akmenø krûsnyje, taèiau tai ið tikrøjø pasakojimai apie
vëliø ir Namø pono (Mâjas kungs) ar Namø dvasios (Mâjas gars) garbi-
nimà. Kitoks ir kur kas ávairesnis Dievas yra etiologinëse sakmëse, kur jis
ir velnias yra pagrindiniai pasaulio kûrëjai bei tvarkytojai.

Yra sakmiø apie deives moèias (þr. mitologijos skyr.). Jø funkci-
jos sakmëse susiliejusios su kitø mitiniø bûtybiø, daugiausia su Dievo
ir velnio funkcijomis. Panaðiai atsitikæ ir namø gerovës saugotojams ­
Namø ponui, Skalsos moèiai (Gausa  mâte), Vilkei (Vilce). Jø veiklà
sakmëse daug kur perëmæs aitvaras (la. pûíis). Aitvarà iðperina ið
gaidþio kiauðinio, jis iðauginamas ið stebulëje ar uþkrosnyje laikomo
virvagalio, galima já nusipirkti ir Rygoje ar smuklëje. Aitvaras esàs
rupûþës, gyvatës ar kokio daikto pavidalo, taèiau daþniausiai tai baisus
ugninis paukðtis. Aitvaras paprastai vagia kitø grûdus, sviestà, pienà ir
neða ðeimininkui tol, tol ðis laikosi sàlygø, þadëtø aitvarà ásigyjant.
Yra sakmiø, kur aitvaras vaizduojamas kaip stiprus ir darbðtus sam-
dinys.

Pasakojamoji tautosaka
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Kita mitologiniø sakmiø grupë pasakoja apie sloguèius ir vedþio-
tojus. Þmoniø ir gyvuliø naktiniai kankintojai sloguèiai sakmëse turi
þmogaus ar kokio gyvûno iðvaizdà. Nuo sloguèio ginamasi penkiakam-
pe þvaigþde, nubrëþta neatitraukiant rankos, t.y. vadinamuoju sloguèio
kryþiumi (la. Lietuvçna krusts). Jei tokiu bûdu nubrëðime aðtuonkam-
pæ þvaigþdæ, t.y. Auseklá, gausime didájá sloguèio kryþiø (32 pav.; ðie
kryþiai lietuviø literatûroje turi Laumiø kryþiø vardà; þr. Dundulienë
1989, 25). Sloguèio kryþiø brëþdavo ant trobos, klëties ar tvarto durø
ir sienø, já iðpjaustydavo ðermukðnyje.

Vedþiotojai  pr i-
stoja prie keleivio ne-
tol i  kapiniø,  miðke
arba pelkëje. Tai atsi-
t inka paprastai  naktá
arba vidurdiená. Daþ-
niausiai tai bûna baltai
apsirengusi  moteris ,
reèiau vyras ar maþas
vaikas,  kartais  ðuo,
avis, taip pat þaltvykslë
(la. malduguns �klystugnë�). Dalyje sakmiø, ypaè jei veiksmas vyksta
naktá, vedþiotojas neapibûdinamas ­ sakoma, kad nesuprantamos jë-
gos vedamas þmogus priverstas klaidþioti po miðkà, negalëdamas rasti
kelio. Vedþiotoju gali bûti ir velnias. Atsikratyti vedþiotojo padeda
gaidþio giedojimas, �Tëve mûsø�, Dievo minëjimas ir pan.

Latviø sakmëse apie mirtá ir sielà pasakojama, kad mieganèio
þmogaus siela pelës, gyvatës ar paukðèio pavidalu gali kuriam laikui
palikti kûnà. Sielos patirtus áspûdþius þmogus vëliau atsimenàs kaip
sapnà. Sielos kelionë sakmëse paprastai padeda rasti didelá turtà,
uþkastus pinigus. Jei siela pro burnà nebegali gráþti á kûnà, þmogus
mirðta.

Sakmëse apie vëles pasakojama, kaip vëlës kenkia þmonëms. Kai
kuriose sakmëse vëliø elgesys panaðus á velnio, vedþiotojo ar sloguèio.
Vëlëms paprastai gerinamasi: jos vaiðinamos, pagerbiamos. Kitokiø
bûdø iðvengti jø nemalonës sakmëse nenurodoma.

Etiologinës sakmës sudaro du stambius pogrupius. Tai sakmës apie
þemës, jos reljefo, vandenø atsiradimà ir sakmës, pasakojanèios, kaip
ir kodël atsirado ávairûs gyvûnai, þmogus, kodël jø tokia iðvaizda, bû-
das ir pan.

Svarbus vaidmuo formuojant þemës pavirðiø latviø sakmëse skiria-
mas velniui ir milþinui. Pavyzdþiui, sakmës pasakoja, kad kalnus supylæs
velnias: savaip pertvarkydamas þemæ jis vienur kitur netyèia iðbëræs smëlio
ar akmenø. Kitur visa tai padaræs milþinas. Daug sakmiø milþino darbu

32 pav. Sloguèio kryþiai
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aiðkina Kangaro kalnø virtinës kilmæ ties Suntaþiais (Uogrës r.) ir Alaþiais
(Rygos r.). Sakmëse milþinas daro kalnus ir slënius, rengdamas sau guolá,
tiesdamas sau kelià á Rygà, kur ketinàs pirkti druskos.

Dël velnio ar milþino veiklos atsiradæ ir didþiuliai rieduliai. Jie iðkritæ
ið maiðo ar glëbio, kai nakties darbus nutraukæs gaidþio giedojimas.

Ðiø sakmiø velnio iðvaizda apibûdinama labai ðykðèiai. Paprastai
jis yra milþiniðko ûgio ir labai stiprus. Ðis darbðtus ir stiprus velnias
neturi nieko bendra su piktuoju velniu pasakose ir kitose sakmëse.
Velnio elgesys èia beveik nemotyvuojamas, daugiausia velnias dirba
tam, kad kaip nors panaudotø savo didþiulæ jëgà. Tiesa, yra sakmiø,
kur velnias dirba, norëdamas pakenkti þmonëms, bet savo tikslø jis
taip ir nesugeba ágyvendinti.

Daugelyje ðio pogrupio sakmiø velnias yra Dievo bendradarbis ar
varþovas. Abu kuria pasaulá, taèiau pasaulio trûkumai ir darbo nesëk-
mës randasi dël velnio þioplumo. Kitur velnias paprasèiausiai trukdo
ar kenkia Dievui. Kadangi baltø mitologijai bûdingas pasaulio daliji-
mas á opozicijas (laimë ­ nelaimë, gëris ­ blogis, gyvenimas ­ mir-
tis, namai ­ miðkas ir pan.), Dievo atsakomybei skiriamos þmogui
palankios jëgos ir realijos, o velniui ­ visa, kas netinkama: pelkës,
brûzgynai, akmenynës, nelaimës, ligos ir t.t. Ðitoks sferø pasidalijimas
yra stabilus, plg.:

Kitàkart aina Dievas i velnias. Draugëj. Ir an duobës kraðto ganos
jauèias. Dievas sako: �Stumkim tà jauèià duobëj ­ man bus garbë!�
Velnias sako: �Nu, po Dievo pusës ne, ne, nestumkim ­ man bus bëda!�
Nu, tas Dievas jama ir ástumia tà jauèià duobëj. Ataina þmonys, traukia,
kelia tà jauèià ið tos duobës, sako: �Gal èia velnias tave ástûmë toj
duobëj?� �Nu mat, ­ sako velnias, ­ ar ne tiesa, ar ne man kaltë?� Nu,
iðtraukia tà jauèià ið duobës, sako: �Aèiûdiev, iðtraukëm!� Nu mat,
Dievu garbë i buvo.

(Nemunëlio Radviliðkis; pasakojo M. Margenienë,
g. 1911 m.; uþraðë A. Butkus 1974 m.)

Dievas su velniu yra daþni veikëjai ir tose sakmëse, kur pasakoja-
ma apie gyvosios gamtos kûrimà. Dievas èia daþnai esti idëjos autoriu-
s, organizatorius, o velnias su savo fizine jëga idëjà ágyvendina, taèiau
toli graþu ne visada taip, kaip buvo sumanæs Dievas ar ið pradþiø jis
pats. Pavyzdþiui, norëdamas ir sau pasidaryti ðuná, velnias, nusiþiûrëjæs
Dievo darbo, apdrabsto moliu ðluotkotá ir nejuèia padaro vilkà su
nelanksèia nugara. Sakmëse apie þmogaus kûrimà Dievas priverstas
iðversti þmogø á kità pusæ, kad paslëptø velnio darbus. Þmogaus pastan-
gos pakeisti savo fizinæ prigimtá paprastai lieka bevaisës ar netgi paken-
kia. Vienoje sakmëje þmogus iðmetæs savo pilvà, kad nereikëtø badau-

Pasakojamoji tautosaka
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ti, taèiau Dievas liepæs pilvà pasiimti ir visà gyvenimà dël jo dirbti.
Kitoje sakmëje teigiama, jog valgyti þmogus turás todël, kad velnias
iðkraustæs ið pilvo akmenis, kuriø ten buvo prikrovæs Dievas, ir pa-
likæs já tuðèià.

Visø ðitø sakmiø pagrindà sudaro noras paaiðkinti þmogaus ir
gyvûnø ypatumus, veiklos motyvus. Atsakymai á daugelá �kodël� (kaip
ir pats klausimas) paremti gamtos stebëjimais, aiðkinama �tikroviðko-
mis� prieþastimis. Pavyzdþiui, varlë kuprota todël, kad jà suluoðinæs
gandras, vilko juodas snukis dël to, jog rijæs karðtà akmená; daugelis
paukðèiø ir gyvûnø savo bruoþus gavæ kaip bausmæ uþ netinkamà el-
gesá. Kas yra geriau susipaþinæs su lietuviø sakmëmis, pastebës, jog
visa tai bûdinga ir joms, nekalbant jau apie siuþetø bendrybes.
P a d a v i m a i

Latviø padavimai (la. vçsturiskâs teikas) irgi daug kuo panaðûs á lietuviø.
Juose pasakojama apie kokio nors vietovardþio kilmæ, senus karus (su
ðvedais, lenkais), kitus istorinius ávykius.

Labai daug padavimø, pasakojanèiø apie baþnyèiø ir feodalø piliø
statybà. Daþnai á tokià statybà ásikiða velnias, naktá sugriaudamas tai, kas
per dienà buvo pastatyta. Ir tik uþmûrijus sienoje gyvà þmogø, statybà
pavyksta baigti. Padavimai pasakoja apie paslaptingus piliø poþemius,
apie pilyje ásikûrusá velnià ar jam prilyginamà feodalà. Ðiuose padavimu-
ose daþni paslëpto turto motyvai.

Yra padavimø apie prasmegusius rûmus, pilis, baþnyèias. Jos pra-
smegusios arba uþburtos, arba dël pono þiaurumo prakeiktos.

Uþraðyta daug padavimø, vaizduojanèiø þmogaus engimà dvare.
Pabrëþiamas ponø kietaðirdiðkumas, pasakojama apie baudþiauninkø kan-
kinimus, mirties bausmes, ávairias ponø uþgaidas. Atpildà kankintojas
gauna po mirties: vienas nerandàs ramybës kape, kità kape kankinàs
velnias, dar kitam po mirties ið kapo iðauganti ranka, kuria jis muðdavæs
þmones. Paplitæs ir pasakoms bûdingas motyvas, kai piktas ponas po
mirties paverèiamas arkliu. Daug reikðmës skiriama þodþiui ­ kankin-
tieji atkerðija ponui savo prakeiksmais ar burtininko padedami.

Padavimø apie karus yra kiek maþiau nei anksèiau minëtøjø. Kai
kurie jø variantai siejami su XIII-XIV a. ávykiais, dauguma ­ su vëles-
niais laikais: Ðiaurës karu, 1812 m. Napoleono (Latvijoje ­ Makdonal-
do) kampanija. Padavimuose minimos ðvedø, lenkø, prûsø ir prancûzø
kariuomenës, konkreèiø miestø apsuptis ir uþëmimas, taip pat istorinës
asmenybës: ðvedø karaliai, Petras I ir kiti rusø carai. Taèiau padavimuose
minimi ávykiai netekæ kai kuriø detaliø, apaugæ naujomis, iðgalvotomis,
todël patys padavimai istoriðkai nepatikimi. Pavyzdþiui,  sunku pasakyti,
koká pamatà turi padavimas apie kaþkokià ðvedø (kitur saksø) karalienæ,



155
Alv

yda
s B

utk
us.

 La
tvi

ai.
 K

aun
as:

 A
est

i, 1
995

.

jaujoje nuþudytà berno. Ávairuoja padavimai apie carienes ­ Jekaterinà I
ir Jekaterinà II, carà Petrà I, Rygos apgultá.

Padavimuose matyti ir neigiama latvio valstieèio paþiûra á okupacinæ
kariuomenæ.
A n e k d o t a i

Anekdotø (la. anekdotes) tematikos branduolys yra negatyviø reiðkiniø
kritika visose to laikotarpio gyvenimo sferose ­ nuo ðeimos, buities iki
visai tautai svarbiø istoriniø ávykiø ar asmenybiø. Anekdotuose iðjuokia-
ma visa, kas valstieèio galva buvo netinkama. Buitiniuose anekdotuose
paðiepiamas kvailumas, nenuovokumas, tinginystë, girtuoklystë, nesuta-
rimai ðeimoje. Anekdotuose apie visuomeninius santykius iðjuokiamas
feodalø tingumas, dykaduoniavimas, þioplumas. Tokiuose anekdotuose
atsispindi gyvas liaudies optimizmas, savo jëgos ir dvasinio pranaðumo
suvokimas. Istoriniai anekdotai pasakoja apie Latvijà kliudþiusius karus,
apie konkreèias istorines asmenybes.

(Ambainis 1959; DP; IT; Skujenieks 1982; VT)

Smulkioji tautosaka
Smulkiàjà tautosakà sudaro patarlës, prieþodþiai, máslës, burtaþodþiai
ir kt.
Patarlës ir prieþodþiai

Ðis smulkiosios tautosakos þanras (la. sakâmvârdi un parunas) taip pat
internacionalus, kaip ir pasakos. Dël kalbø ir literatûrø kontaktø daug tø
paèiø sentencijø yra þinoma ávairiose kalbose. Latviø ir lietuviø senten-
cijø paraleles yra tyrinëjusi folkloristë Elza Kuokarë. Jos sudarytas
paraleliø þodynas (Kokare 1980) platintas ir Lietuvoje. Pasirodo, jog
bendrø, tik lietuviams ir latviams bûdingø sentencijø esama vos apie 10%.
Matyt, 700 atskiro gyvenimo metø bus palietæ ir ðià sritá. Taèiau rezul-
tatai kiek pakinta, jei lyginsime ne visà sentencijø kieká, bet jø tipus,
bûdingus ir kitoms tautoms. Tokiu atveju lietuviams ir latviams bendros
sentencijos sudaro treèdalá (Kokare 1980, 23).
M á s l ë s

Kokià didelæ reikðmæ tautos skyrë máslëms, rodo graikø mitas apie Edipà.
Prie Tebø miesto sfinksas vertæs þmones áminti máslæ ir reikalavæs aukø
tol, kol á miestà keliavæs Edipas jos neáminë. Tokiø motyvø yra ir lietu-
viø, ir latviø pasakose. Jose máslës (la. mîkla) áminimas padeda iðvyti

Pasakojamoji tautosaka



LATVIØ TAUTOSAKA156
Alv

yda
s B

utk
us.

 La
tvi

ai.
 K

aun
as:

 A
est

i, 1
995

.

velnius, iðsivaduoti nuo mirties bausmës, o neáminimas gali baigtis mirti-
mi. Ðtai kelios bûdingos latviø másliø pasakos.

Pirtyje nakvojanèiam keleiviui velniai liepia áminti másles su sà-
lyga: jei keleivis ámins, velniai pirtá paliks visiems laikams, jei ne ­
þmogus turës mirti. Gerai, velniai klausia: �Kà veikia visi vienu
metu?�; �Be ko mes negalim gyventi?�, �Kas yra seniausias?� Þmogus
visas másles áminë: visi vienu metu sensta, be mielos saulutës mes
negalëtume gyventi, seniausia pasaulyje yra saulë. Velniai pirtá paliko.

Viena jauna naðlë, persekiojama mirusio vyro ðmëklos, gali iðsigel-
bëti, áminusi máslæ. Uþduota máslë yra tokia: �Þalia þolytë, raudona
galvytë� (þemuogë). Moteris mena visà naktá, bet neámena. Kitos die-
nos vakare ji mirðta.

(Ancelâne 1950, 188).
Be to, latviø máslës gali turëti dainos formà, plg.:
Cûka peld pa Daugavu � Kiaulë plaukia Dauguva �
Naudas soma mugurâ; Neða maiðà pinigø;
Bût cûciòa noslîkusi, Bût kiaulaitë nuskendusi,
Nebût naudas Kurzemç. Trûktø Kurðe pinigø.

LD 30906 (Valtis)
Másliø dainos dainuotos per vestuves, apsidainuojant keliems pul-

kams (þr. apdainavimo dainas dainuojamosios tautosakos skyr.)
Máslës turëjo svarbià vietà vestuviø apeigyne; jomis buvo tikrinama

jaunikio iðmintis, nuovoka. Másliø ar minkliø varþytuvës, matyt, vykdavo
ir prieð vestuves, varþantis dël merginos. Tokio rungtyniavimo atspindþiø
(mergina, karalaitë ir pan. uþmena jaunikiams máslæ) yra daugelio tautø
pasakose.

Másles mindavo daugiausia rudená, maþdaug nuo Mykoliniø (rugsëjo
29), kai prasidëdavo vëliø laikas. Máslës mintos ir per Gavënià. Apie
menantá másles ne laiku buvo sakoma: �tas jau nuogo vilko jojikas�. Kitur
buvo sakoma, kad po Kalëdø uþmenanèiam másles lieþuvis ilgëja sulig
diena (Ancelâne 1950, 183). Ðiaip jau lieþuvis ilgëja iki þemës kiekvie-
nam, kas neámina uþduotosios máslës (LTT 32583).

Prie másliø þmogus pratintas nuo maþumës. Neámenantiems bûdavo
iðgalvojama ávairiausiø bausmiø: juos erzindavo specialiomis erzynëmis,
këde veþiodavo uþriðtomis akimis aplink stalà, versdavo kakta pjauti lentà
ir t.t. Ðitos bausmës bûdavusios labai gëdingos, todël visi stengësi másles
áminti. Bausta tiek vaikai, tiek suaugæ. Tokia pajuoka buvo savotiðkas
stimulas þiûrët á pasaulá atviromis akimis, suvokti gamtos ir visuomenës
reiðkiniø esmæ, iðmanyti darbà ir jo árankius.
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U þ k a l b ë j i m a i

Uþkalbëjimai (la. buramie vârdi) turi praktiðkà paskirtá: nuvyti ne-
laimæ, ligà, ágyti naudos. Jie paprastai susijæ su tam tikrais veiksmais
ar net iðtisu ritualu.

Pirmieji uþraðyti latviø uþkalbëjimai yra ið mûsø tûkstantmeèio
vidurio, kai prasidëjo skundai, o vëliau ir teismai dël raganø ir raganiø
veiklos. Ypaè daþnai raganø lauþai Livonijoje liepsnojo XVI a. Jø per-
sekiojimo vajus nurimo tik XVIII a. Skunduose ir teismø protoko-
luose paprastai cituojamos ir formulës, kuriomis kaltinamasis paken-
kæs kam ar mëginæs tai padaryti. Pavyzdþiui, 1590 m. Rygoje buvo
teisiamas kaþkoks Jirgenas, kaltintas tuo, jog jo namuose þmonës matæ
ant stalo negyvà vaikà, kurá kaltinamasis visaip vartæs ir kaþkà jam
daræs. Liudininkë dar pasakojusi, kad Jirgenas mëginæs jai ápirðti jauni-
ká, kurio ji nenorëjusi, ir grasinæs, kad antraip ji bûsianti taip kankina-
ma, jog kaip varlë ar þemës rupûþë ðliauþiosianti. Be to, kaip alus
geriamas ið indo senka, taip ir ji iðseksianti ir sunyksianti. Ir tai buvæ
tiesa: per savo vestuves ji neþmoniðkai sirgusi ir kentëjusi, vëliau su
dideliais skausmais pagimdþiusi tris negyvus kûdikius (LBV 469). Vie-
name 1679 m. dokumente raðoma, jog Ikðkilës Tomas Kurðo kuni-
gaikðèiui priklausanèiame name padëjæs ant stalo kregþdæ, priðaukæs
ðëtonà ir linkëjæs, kad kunigaikðtis pasidarytø toks juodas ir geltonas
kaip kregþdë. Paskui jis kregþdæ uþkasæs (LBV 78). Þmonës buvo kal-
tinami ir neáprastu gydymu. 1594 m. burtininkas Andrejis tardomas
prisipaþino, kad jis galás iðnaikinti matolius (?) (vok. den haerworm
dhoten) senaisiais lyviø þodþiais, kurie reiðkià: �ësk, velniau, krûmus,
bet ne þmogø� (LBV 61).

Uþkalbëjimuose þodis turi pagrindiná krûvá, veiksmai tik sustiprina
þodþiø reikðmes. Mûsø laikø þmogui uþkalbëjimas primena hipnozæ.

Uþkalbëjimai panaðûs á másles. Jie, kaip ir máslës, yra savotiðkos for-
mulës su uþðifruotu ar desemantizuotu turiniu. Be to, ritmika ir stilistika
juos sieja su liaudies daina, plg. burtaþodþius, sauganèius kará nuo kulkø:
Dzelzîm dzimu, dzelzîm augu, dzelzîm savas kâjas âvu. Manas miesas,
mani kauli, Tinaties pakulâs. Nelienat, neviena lode, Ne tçrauda zoben-
tiòð. Dieva dotu cirti cirtu Pelçkâ akmenî: No akmeòa taukus òçmu,
Smerçj savu augumiòu, Dzelzu pirti kurinâju, Tçraudiòa skaidiòâm,
Dzelzu slotu sutinâju, Lai pçrâsi tas puisîtis, Kam tçrauda kaþociòð. Man
kaþoka nav (LBV 422). �Geleþims gimiau, geleþims augau, geleþimis
savas kojas aviau. Mano kûne, mano kaulai, Vyniokitës pakulosna. Nelás-
kit, në viena kulka, Nei plieno kalavijau. Dievo duotà kirtá kirtau Pilka-
jame akmeny: Ið akmens taukus ëmiau, tepiau savo augumëlá, Geleþies
pirtá kûriau Plieno skiedrelëmis, Geleþies vantà ðutinau, Tegu perias tas
bernelis, kas tur plieno kailinëlius. Að kailiniø neturiu�.

Smulkioji tautosaka
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Nors uþkalbëjimai ir ðiaip jau nelabai suprantami, taèiau juos sako
greitosiomis, paðnibþdom, kad kitas nenugirstø ir nepasinaudotø; tikëta,
jog balsiai pasakyti burtaþodþiai praranda savo paslaptingàjà jëgà (plg.
mûsø aukðtaièiø ir dzûkø þodá ðaptûnas �uþkalbëtojas�, paþodþiui
�ðnibþdëtojas�). Iðsamesniam vaizdui susidaryti èia pateikiama keletas
ávairiø negaliø uþkalbëjimø.

Juodligës uþkalbëjimas: Tu, sâpes un vainas, izej pa ezeriem un upçm
un jûras dibinâ noslîkst (LBV 424) �Tu, skausme ir liga, iðeik eþerais ir
upëmis ir jûros dugnan nuskæsk�.

Jei skauda dantá, sakoma: Izej no kaula, dzîslas un miesas pie kokiem
un akmeòiem (LBV 433) �Iðeik ið kaulo, gyslos ir kûno pas medþius ir
akmenis�.

Þodþiai nuo pilvo skausmø: Rakstîts zaíis, rakstîts kaíis. Rakstîts
mâla ûdentiòð. Piecas priedes, piecas egles, Seði mazi ozoliòi. Virsû spaïi,
apakðâ. Griezies, nabiò, vecâ vietâ (LBV 438) �Margas kiðkis, margas
katins, Margas molio vandenëlis. Penkios puðys, penkios eglës, Ðeði maþi
àþuolëliai. Virðuj spaliai, apaèioj. Gráþk, bambute, senon vieton�.

Uþkalbëjimu gydydavæ karpas. Reikëdavæ patrinti jas numirëlio kau-
lu, sviesti já per petá ir pasakyti: Ej pie velna un òem lîdz manas kârpas
�Eik velniop ir pasiimk mano karpas�. Ðirdies negalia gydyta tokiais
þodþiais: Zaïð ozols aug purva malâ, vârna ðûpojas sausâ zarâ. Vakarâ
saule riet, lai tâ kaite iet tai lîdz (LBV 235) �Þalias àþuolas auga pelkës
pakraðty, varna supasi ant sausos ðakos. Vakare saulë leidþiasi, tegu toji
negalia su ja nusileidþia�.

O ðtai kaip gimdant bûdavo ðaukiamasi Maros: Mâte, mâte, Dod man
tavas atslçdziòas, Lai atslçdza Mâras vârtus, Lai iznâca dçli, meitas (LBV
394) �Motin, motin, duok man savo raktuþëlius, Lai atveria Maros vartus,
Lai iðeina sûnûs, dukros�. Mara turëdavusi padëti sustabdyti gimdyvës
kraujavimà, plg.: Caur kalniem upe tek, Lîkumiòus mçtâdama; Aiztecçja
mîïâ Mâra, Noturçja straujupîti (LBV 395) �Per kalnus upë teka,
vinguþëlius mesdama; Atbëgo mieloji Mara, suturëjo sraunià upæ�. Daþnai
ðauktasi ir Dievo, pvz.: Atver, Dieviò, ozola krûmu, atver, Dieviò, ievas
krûmu, atver, Dieviò, liepas krûmu, atver, Dieviò, Anniòas kauliòus! Ja
meitiòa, lai nâk lîdeciòa, ja dçliòð, kâ zutîtis (LBV 384) �Atverk, Dievuli,
àþuolo krûmà, atverk, Dievuli, ievos krûmà, atverk, Dievuli, liepos krûmà,
atverk, Dievuli, Aninios kaulelius! Jei dukrelë, lai ateina kaip lydekële,
jei sûnelis, kaip ungurëlis�.
Tikëjimai, burtai ir prietarai

Tikëjimai (la. ticçjumi) yra didelë liaudies dvasinio palikimo dalis. Juo-
se slypi gamtos reiðkiniø stebëjimø iðvados. Tikëjimai siejasi taip pat su
mitologija ir magija. Vieni jø rodo aktyvias þmogaus pastangas pakreipti
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gamtos reiðkinius norima linkme (aktyvioji magija), kiti skirti apsisaugo-
ti nuo pikto ir kenksmingo (pasyvioji magija). Tikëjimuose lieèiama
medicina, meteorologija, agronomija, buitis. Jø forma laisva, vaizdinga,
primena pasakojimus. Daugelyje tikëjimø slypi koks nors draudimas ar
pranaðystë, plg.:

Duona
Duonà turi minkyti storos mergos, tada ji bûna minkðta ir brandi

(LTT 18181).
Minkydama duonà, moteris turi judinti krûtis (LTT 18232).
Minkant duonà, reikia bûti labai piktam, tada ji geriau rûgsta (LTT

18191).
Prieð kepimà duonà reikia suvilgyti, nes kitaip tau mirðtanèiam dþius

burna (LTT 18267).
Jei mergina kepdama duonà nenuglosto kepalø, gauna negraþø vyrà

(LTT 18263).
Negalima þergti per liþæ, nes atsitiks kas bloga (LTT 18291).
Jei traukiamas ið krosnies kepalas apsiverèia, lauk ðermenø (LTT

18440).
Iðtraukus duonà, á krosná reikia ámesti pliauskà, kad: a) bûtø lieptas

á anà pasaulá (LTT 18421); b) nenumirtum iðsiþiojæs (LTT 18426).
Iðtrauktà duonà reikia apkloti, kad pailsëtø (LTT 18509).
Jaunos merginos negali kepalo riekti, kad sau seno vyro neatsiriektø

(LTT 18544).
Nevedæs vyras neturi riekti duonos senai moteriai, kad senos þmonos

neatsiriektø (LTT 18545).
Jei mergaitës valgo duonos kampus, joms uþauga staèios krûtys (LTT

18744).
Reikia suvalgyti 99 duonos kampelius, tada gausi ðeimininko sûnø

(dukrà) [uþ vyrà ar þmonà ­ A.B.] (LTT 18637).
Jei mergina valgo kampelius, pirmasis jai gims sûnus, jei vidurá ­

duktë (LTT 18776).
Negalima kepalo dëti padu á virðø, nes: a) duona verkia (LTT 18663);

b) dingsta skalsa arba kyla barniai (LTT 18661); c) mergos nebesulauks
jaunikiø (LTT 18664); d) tada velnias ðoka (LTT 18665); e) ðitaip kvieti
velnià á sveèius (LTT 18666); f) velnias ja minta (LTT 18627); g) namu-
os bus badas (LTT 18622); h) mirs duondavys (LTT 18625).

Negalima duonos per langà duoti, nes taip ir skalsà atiduodi sykiu
(LTT 18676).

Negalima riekës per slenkstá duoti (LTT 18677).
Negalima duonos pirðtu badyti, nes ðitaip Laimei akis iðdursi (LTT

18535).

Smulkioji tautosaka
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Katë
Jei katë drasko medá, tai: a) rytoj bus blogas oras (LTT 12675); b) ji

kaþkam obliuoja karstà (LTT 12692).
Jei rudens vakarais katinai kniaukia, vadinas, po namus vaikðtinëja

vëlës (LTT 32486).
Jei kaèiukà vadini þiurke, katë já suëda (LTT 12470).
Kai perki katinà, reikia duoti ne pinigø, o adatà, tada katinas gerai

medþioja (LTT 12478).
Neðant katinà namo, reikia rauti smilgas, kad katinas gerai medþiotø

(LTT 12464).
Jei namuose katë su ðunimi sutinka, tai namiðkiai riejas (LTT 12462).
Nevedusiam negalima katës skandinti; kas skandina, savo laimæ

praþudo (LTT 12518).
Jei katinas krutina uodegà, jis kaþkà keikia (LTT 12422).
Negalima katino muðti, nes arkliai susirgs (LTT 12543).
Katë vartosi prieð nelaimæ (LTT 12607).

Motina
Jei motinos deðinioji krûtis didesnë, tai ji turës daugiau berniukø, jei

kairioji ­ mergaièiø (LTT 19513).
Po gimdymo motinai negalima þergti per lysves, nes jose keletà metø

niekas neaugs (LTT 19524).
Kai motina daug á jaunus vyrus þvalgosi, tai dukra turës daug bernø,

bet në vieno tikro jaunikio (LTT 19520).
Motinai negalima ant slenksèio sëdëti, nes vaikus apðnekës þmonës

(LTT 19511).
Motinai negalima lieti pro langà vandens, nes vaikai vems (LTT

19512).
Jei motina vaikðto po aðtrius daiktus, vaikui raiþo pilvà (LTT 19515).
Jei motina sapne purto obelá ir kreèia obuolius, mirs jos vaikai (LTT

19542).
Jei sapnuoji motinà gyvà, bus gerai (LTT 19543).

Ðvi lpimas
Ðvilpimu ðaukiamas velnias ir vëjas (LTT 30053).
Ðvilpautojui velnias ant galvos ðoka (LTT 30055).
Kai moteris vakare ðvilpauja, randasi vaiduokliø (LTT 30090)
Miðke negalima ðvilpauti, nes atsitinka kas nors negera (LTT 30103).
Vidurnaktá negalima ðvilpauti, nes gali priðaukti numirëlius (LTT

30095).
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Jei ðvilpauji, á namus ateina badas (LTT 30104).
Jei vëtai jaujoj, reikia ðvilpaut, kad vëjas gerai pûstø (LTT 30056).

Vestuvës
Jei mergina nori prisivilioti patinkamà vaikinà, ji turi devynias die-

nas neðioti uþantyje obuolá, po to juo pavaiðinti vaikinà (LTT 10024).
Jei vestuviø rytà jaunikiui ðeriant arklá lëtai cypsi zylë, jis turës pro-

tingà þmonà (LTT 14445).
Jeigu jaunoji eidama tuoktis stukteli savo namuos á grindis kulnimi,

o jaunikio namuos pirðtø galais, tai ji valdys vyrà (LTT 14232).
Jei jaunoji per vestuves uþsëda jaunajam skvernà, ji valdys vyrà (LTT

14413).
Jei per vestuves jaunajai skauda galvà, vyras bus didelis girtuoklis

(LTT 14233).
Jei vestuvininkams per kelià pertrauksi akëèias, jaunieji pyksis (LTT

14278).
Jei vaþiuojant á baþnyèià varnos krankia, jaunoji bus labai plepi þmona

(LTT 14283).
Jei vaþiuojant á baþnyèià iðsikinko arklys, a) jaunøjø laukia blogas

gyvenimas (LTT 14289); b) pora netrukus iðsiskirs (LTT 14288).
Jei vaþiuodami ið baþnyèios jaunieji apsiverèia, kaþkuris ið jø mirs

(LTT 14331).
Ið baþnyèios jaunieji turi vaþiuoti susikibæ rankomis, tada meiliai

sugyvens (LTT 14413).
Vestuviø dienà á jaunosios lovà negalima dëti aðtriø daiktø, nes nesu-

gyvens (LTT 14433).
Jei artimieji nori, kad jauniesiems gimtø sûnus, pirmàjà naktá po lova

reikia pakiðti kirvá, jei duktë ­ kultuvæ (LTT 14445).
Jei nuotakos krûtys per vestuves minkðtos, pirmoji gims mergaitë, jei

kietos ­ berniukas (LTT 14251).
Kuris ið jaunøjø po jungtuviø atsigula pirmas, tas pirmas ir mirs (LTT

14438).
Kuris ið jaunøjø rytà atsikelia pirmas, tas visà gyvenimà turës keltis

pirmas (LTT 14440).
Jei po nakties jaunøjø lova lieka ádubus, tai jie sutiks, jei eþia ­ pyk-

sis (LTT 14441).
Vilkas

Vilkai yra Dievo ðunes, jø negalima erzinti. Kai vilkai kaukia, Dievas
juos ðeria (LTT 32967).

Jei vilkai kaukia prie namø, uþeis ðalèiai arba kils didelis karas (LTT
33032).

Vilkas turi devyniø vyrø protà, lokys ­ devyniø vyrø jëgà (LTT 32953).

Smulkioji tautosaka
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Sutikti vilkà reiðkia laimæ (LTT 33019).
Pamatæs þmogø, vilkas laukia, kad tas já kur pasiøstø (LTT 33003).
Pamaèius vilkà, negalima jo ðaukti vardu, nes liksi nebylys (LTT

32972).
Norint pasiversti vilku, reikia: a) devyniskart pralásti pro medþio

ðakná (LTT 32934); b) pralásti pro apdegintà pakinktø lankà (LTT 32935).
Nuo þàsienos vilkui dantys dega (LTT 33006).
Jei sapnuoji vilkà, tai: a) atvaþiuos pirðliai (LTT 33053); b) ateis

vagis (LTT 33054).
Jei sapne uþmuða vilkà, kris arklys (LTT 33055).
Apie negalintá pasilenkti sakoma, kad jis turi vilko nugarkaulá (LTT

32962).
Dalá tikëjimø fiksuoja liaudies dainos, pvz.:
Es nolauzu ganîdama Að nulauþiau ganydama
Vec� ozola galotnîti; Seno àþuolo virðûnæ;
Vai, Dieviò, nu es bûðu Oi, Dievuli, tai að bûsiu
Veca vîra lîgaviòa. Seno vyro nuotakëlë.

LD 9806
Ar kundziòu runâdams, Að su poneliu kalbëdams,
Ledu bâzu kabatâ, Ledà ákiðau kiðenën,
Lai izkusa kunga dusmas Teiðtirpsta pono pyktis
Kâ tas ledus gabaliòð. Kaip tas ledo gabalëlis.

LD 31376
Lîdz pusîti es ielçcu Ligi pusës að áðokau
Sarkanâs rozîtçs: Á raudonø roþiø krûmà:
Lai zied mani vaigu gali Tegu þydi mano skruostai
Kâ sarkani roþu ziedi! Kaip raudonas roþës þiedas.

LD 5441
Ar puíîti laivu iru Su gëlyte valtá yriau
Pretî savu lîgaviòu, Prieðais savo merguþëlæ,
Lai nâk mana lîgaviòa Tegu eina merguþëlë
Kâ puíîte ziedçdama. Kaip gëlytë þydëdama.

LD 17983
Vakarâ guldamâs Vakare að guldama
Maizi liku pagalvî; Duonà dëjau po pagalviu;
Rîtiòâ celdamâs Ankstø rytà keldama
Zinu vecu padomiòu. Þinau senà iðmintëlæ.

LD 34361
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G r e i t a k a l b ë s

Greitåkalbës (la. âtrruna) ­ tai sakiniai ar frazës, skirtos taisyklingai
tarèiai, dikcijai lavinti. Jos pritaikytos prie kiekvienos kalbos foneti-
kos, plg. lie. Ðeðios þàsys su ðeðiais þàsyèiais; Ubago nabago nabagybë,
a. Peter Piper picked a pick of pickled peppers, rus. {jlbn rehjxrf

gj pfgjuht,e.
Vaikams sunku tarti garsus s, r, p, todël ir latviø daugelyje greita-

kalbiø ðiais garsais þaidþiama, plg. Streb stipri karstu pupu putru, lai
tu bûtu stiprs; Briedis bedrç brikðíinâja; Sasien siksnu siksniski. Na,
o tiems skaitytojams, kurie jau prakutæ latviðkai kalbëti,  galima pasiû-
lyti ir ilgesniø, pvz.: Dzîvo dzîvç dzîvu dzîvi ­ dzîvam dzîvç dzîva
dzîve; Zviegtiò zviedza zviedru zirgi zvirgzdupîtes maliòâ; Viens vecs
vîrs vienâ vçlâ vasaras vakarâ veda veselu vezumu vârîtu vçþu, visi vçþi
vienâ virknç vçrti, vecâ vedçja vârds Vilis Vâlodze.

(Greble 1950, 129-130).

Smulkioji tautosaka
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